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Defeyter: A Hundred Doors of Boñar/ Las Cien Puertas de Boñar

A Hundred Doors of Boñar/ Las Cien Puertas de Boñar
By Tiffany DeFeyter
Summary. In this article Tiffany DeFeyter provides a brief overview of
material culture as well as photographic documentation of doors in Boñar.
Students soon discover that any cultural artifact deserves attention from the
researcher, as objects reflect values, behaviors, attitudes, and are often
symbols of status and attainment. In this case DeFeyter has roamed the
streets of Boñar in search for clues to better understand how the people of
the village represent both at present and the past of the limits of the public
and the private.
Resumen: En esta contribución Tiffany Defeyter nos ofrece una somera
visión de un elemento de la cultura material y una documentación
fotográfica de las puertas de las casas en Boñar. Los estudiantes aprender
pronto que cualquier artefacto cultural merece la atención del investigador,
dado que estos objetos representan con frecuencia a los valores, las
conductas, las actitudes de la gente, y porque son también símbolos de
estatus y logros. En este caso, DeFeyter ha deambulado por las calles de
Boñar en busca de pistas para entender más a fondo las representaciones
del límite de lo público y lo privado del presente y pasado de las gentes de
la villa.
The Doors at the Heart of Boñar

Las Puertas en el Centro de Boñar

Change is inevitable in all things, but how
is it measured? Do we measure change
within communities by the weathered
faces of its inhabitants, by their practiced
hands, and by the family and friends that
surround them? Or perhaps do we study
the economics or politics of the
community? All of these are valid and
valued studies in a community and for my
part in the study of this town, I have
focused on the material culture present
here. The doors within this community are
a statement of this community, of the
history, culture, and future of Boñar.

El cambio es ineviable en todo lo que existe,
pero ¿cómo lo medimos? ¿Lo medimos
dentro de las comunidades al mirar a los
rostros de trabajo de sus habitantes, o en sus
manos marcadas por el esfuerzo del día a
día, o por los familiares y amigos que les
rodean? ¿O quiza estudiamos el cambio en la
economía y la política de la comunidad?
Todas estas son formas validad de estudiar el
cambio. Para documentar el cambio, me he
enfocado en la cultura material de la
comunidad. Las puertas de esta comunidad
hablan de su historia, de su cultura y del
futuro. Boñar se encuentra en la Comunidad
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Boñar is a municipality within the
autonomous community of Castile and
Leon in Spain. It is a small town with only
roughly 2,000 inhabitants.
Life in Boñar is apparently quiet,
with socializing, eating, and drinking
being main components of day to day life.
In a seemingly sleepy town such as this, I
didn’t expect to find such emphasis placed
on intricately carved doors, however I
found custom doors were common and the
more intricately carved they are, the better
kept they tend to be.
Doors are such a large part of
society and they are mainly ignored by
most people. Yet doors are highly
important, they are gateways into personal
lives, they provide a barrier from public
life, and they signify important cultural
values and norms. An open door can
signify community involvement and safe
public spaces. A decorative door, like
those found in Boñar signify important
parts of culture within a community. The
scalloped shell is a symbol of the Camino
de Santiago, poppies are depicted to
represent remembrance of the dead, local
flora and fauna are also depicted which
further adds a personal touch to the doors
within this community.
Studying doors or any other example of
material culture within a community
presents a highly intriguing image of the
values, norms, and changes within a
community.
In Boñar, the doors depict the changes
occurring within the community on a
physical level; as the economy becomes
strained, the doors fall into disrepair. How
long until the very doors that are kept in
excellent condition today fall into ruin and
what will the community lose if that
happens? The current reflection of the
doors in Boñar is one of cultural richness
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Autónoma de Castilla y León, en España. Es
un pequeño pueblo de apenas unos dos mil
habitantes.
La vida en Boñar parece serena, donde se
socializa, se come y se bebe como elementos
principales de la vida cotidiana. En un
pueblo adormecido en apariencia como este,
no me esperaba encontrar tanta complejidad
en la diversidad de sus puertas labradas. Sin
embargo, me encontré con muchas puertas
hechas por encargo, y me encontré que
mientras más compleja la puerta, mejor
conservada. Las puertas son una parte
importante de la vida social y sin embargo
parece normal ignorarlas. Las puertas son el
umbral a nuestra vida personal, y proveen
una separación de la vida pública. Son por
tanto importantes en la medida en que
significan valores y normas sociales. Una
puerta abierta puede querer decir que la
comunidad es segura. Una puerta decorada,
como muchas de las que he visto en Boñar,
son también elementos de la cultura del
pueblo. Por ejemplo, las puertas con una
concha labrada, se refieren a El Camino de
Santiago. Hay también amapolas que
parecen recordarnos a aquellos que han
muerto.
Tamién
es
frecuente
ver
representadas en las puertas la fauna y flora
locales, lo que da un toque personal a las
puertas.
El estudio de las puertas, o cualquier otro
elemento de la cultura material de una
comunidad, nos proporciona una imagen
interesante de los valores, las normas y los
cambios en la comunidad. En Boñar, las
puertas son muestra de los cambios que han
ocurrido en la comunidad. El más dramático
de ello quizá sea el del despoblamiento
gradual de la zona, que de manera tan
patente se muestra en aquellas puertas que se
ven descencijadas y sin cuidado. ¿Qué tanto
falta para que las puestas que hoy se
encuentran en excelentes condiciones
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and craftsmanship that is deteriorating
into ruin within a community that is
working tirelessly to stop such
deteriorations from occurring. I hope that
my photographs serve as a physical proof
of the material culture here in Boñar so
that in the future, a comparison may be
done to see how this community has
changed. And ramined vibrant.
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empiecen a perder su lustro? Las puertas y el
cuidado que se tiene de ellas representa sin
duda la lucha misma de la comunidad por
permanecer, frente
a un continuo
despoblamiento que parece no tener fin.
Espero que estas fotografías sirvan como
prueba patente de la cultura de Boñar de
manera que una comparaciónfutura pueda
mostrar que Boñar ha cambiado, pero para
bien.

This is a link to the complete collection of images as well as a map of Boñar with the
photographs and local business marked.1

1

https://drive.google.com/drive/u/1/folders/0B35aeF7AvMuoZEpVZGJCSS1iRWc
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Location: Calle Incenio Mateo
Description: Door of Las Caldas de Boñar with a
handle of a scalloped shell

5

Location: Plaza de Negrillon near Bar Central
Description: Door with B and G inscribed
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Location: Calle Coronel Bocinos
Description: Door with carvings of birds and vases
as well as flora

6

Location: Plaza de Negrillon
Description: Door of church carved with crosses as
well as other decorative images.
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Location: Calle Concordia near Burguer Pasaje
Description: Door carved with scalloped shells and
poppies with J initial in stained glass above the
door.
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Location: Calle Eugenio Cavio
Description: Door carved with miscellaneous flora
as well as other decorative additions.
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Location: Calle Angel Ruiz Fernandez near
Comerciales Soria
Description: Door caved with flora.
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Location: Calle Jose Fernandez near Pan Chucho
Description: Door carved with poppies and leaves
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Location: Calle Incenio Mateo
Description: Door carved with circles containing
intricate metalwork for the handles and a knocker
in the shape of a key.
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Location: Calle Manuel Galiano near Plaza de
Negrillon
Description: Door carved with scalloped shells and
other decorative images
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